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[IpeuioskeHUAT IUCepTallMOHEH TPYA 3a MyOJMuyHa 3alluTa € pe3yiaTaT OT TPUTOJUIIHOTO
o0yuyeHMe B JIOKTOpcKaTa mporpama Awenuticku esux KbM KaTenpara mo repMaHHCTUKA U
pomanuctuka Ha Q@uionorndeckus ¢akynrer B FOrosamaaHus yHUBEPCUTET, KbM KOSTO
nokropanT CracoB 6e 3aumcieH npeau 3 roaunu. B cwpmata KATEJIPA Kp. Cnacos e
pUI00UI CcBOSITA AUIUIOMa 3a OakajgaBbpCKa M Marucrbpcka creneH. KaTto TOKTOpaHT KbM
Karenpara, CriacoB Boau yripaxxHeHusita 1o ,,Oonetuka u GOHOJIOTHS Ha aHTITUICKUS €3UK" U
I [PAKTUYECKN aHTJIMHUCKU €3MK M C€ pajJBa Ha rojsiMa MOIMYJAPHOCT Cpell CTYAEHTUTE U
II'BJIHK 327U, ToM chII0 Taka paboTy U B AMEpUKaHCKUS YHUBEPCUTET B bbiarapus.

IIpe3 centemBpu 2022 roavHa crieyenu MbJIHA CTUIEHAMS HAa MEXIyHapojaHaTa Iporpama
CLASP Fellowship. CLASP e nByrojauiiHa CTHUIEHJUAHTCKA Mporpama 3a npoQecruoHaIHO
pa3BUTHE Ha MJIQJM YYEHU M IIPENoIaBaTelH ¢ JOKa3aHU JIMAEPCKU KauecTBa U MeJarorn4ecku
noreHuain. IIporpamara ce cbCTOM OT 8 OHJANWH M 4 MPUCHCTBEHU OOyUEHHs, KOUTO ca C
NPOABIDKUTETHOCT eAHa ceaMuua. llpucbeTBeHUTE 00ydeHus ce mpoBexgar B borora
(Komym6us), Hro Mopx (CAILL), Buena (Asctpust) u Bynanema (YHrapus).

[IpenacraBenuTe maTepuaid OT KaHIWJATa ChIBPXKAT BCHYKKA HEOOXOIWMH JOKYMEHTH IO
npouenypara. Kpacumup CnacoB € U3MbJIHIUI MUHUMAQIHUTE HAIIMOHAIHU U3UCKBAHUS IO YII.
26, an. 2 u 3 ot 3PACPB. IlpenocraBenara crnpaBka MOKa3Ba, Y€ TPYABT HA JUCEPTAHTA €
opuruHanes. [IpoBepkara 3a miuaruar nokasa camo 15% cbBIazieHHe ¢ UyKJI1 TEKCTOBE, KOETO
€ He3abeNIeKUMO MaJIKO MPH MOJI0KEHUeE, Ye ce padoTH ¢ KopIyceH MaTepuan. JlucepTaHThT
nMa €aHa ny6n1/11<au1/1$[ B CbaBTOPCTBO C HAYYHHSA CU PBKOBOJUTE B MHACKCUPAHO HU3JIAHUC,
eaHa myOauKamus B OBATapcKo M3JaHUE W e€aHa — B COOpHUK OT KoH(epeHuus B Mcmanus.
Tpure myOnukanuu ca mMO Temara Ha JUCEPTAMOHHHS TPYJ W pasriIexaaT pojisaTa Ha



nH(pOpMaLIMOHHATA CTPYKTYpa B AHIJIMICKUS €3UK B KOHTEKCTa Ha U3y4aBaHETO Ha TO3U €3UK
KaTo 4yK]l OT OBJITapCKu CTyeHTH. EqHa OT cTatuuTe € nutupana 4 mbTHu.

OOumsaT obem Ha auceprauusta € 187 crpanunm, ot kouto 158 cTpaHHIM ca CHITUHCKHSIT
TEKCT Ha TPY/JIa, IOCJIECABAH OT CIUCHK C U3MOJI3BAHU U3TOUHUIN — 00110 117 Ha Opoii, a TpyABT
3aBbpIIBa C HSAKOJIKO NPWJIOKEHHU JOKYMEHTA, OHArjejAsBallld M JOKa3Bally ChIIMHATA Ha
IIPOBE/IEHOTO U3CIIE/IBAHE.

B Ttexnunuecku u popmalieH miaH TpyIbT HAIIbJIHO OTTOBaps Ha U3MCKBAHUATA 3a OohpopmiieHue
Ha TEKCTa U NPEJICTABIHE HA U3CIIEABAHETO: CIEJ ChIBPKAHUETO Ca MPEACTABEHU CIIMCHK Ha
MoJI3BaHUTEe aOpeBHATYpH, CIHMCHK Ha Tabmummre W Qurypure B Tpyna, ACKIapanus 3a
OPUTMHAJIHOCT HAa U3CIEABAHETO, U pPe3oMe Ha 1enus Tpyd. [lpu npeauineH npoyur Ha Tpyaa
MMax HIKOM MPETOPHKU KbM TabIHMIaTa ChC ChKPAIIEHUs, KAKTO M HAKOU IPYTU IPENOPHKH B
ChIBPIKATENICH aCIeKT, ¢ KOUTO JOKTOPAaHTHT CE€ € ChOOpasui W € peJakThpan (uHaTHaTa
BEpCHUs HA TPYJ1a CH.

B ChIABbpPIKATEJICH IJIaH TPYABT 3aI104Ba C.

- yBox/ctp. 3-9/;

- riaBa 1 — auTepaTypeH 0030p Mo TeMara,

- rmaBa 2 — Clefts, npencraBena u pasrienana B 7 cekuuu /General Properties/Overview,
Syntactic Structure of IT-clefts, Information Packaging Peculiarities of IT-clefts,
Syntactic Structure of WH-clefts, Information Packaging Peculiarities of WH-clefts,
Syntactic Structure of Reversed WH-clefts, Information Packaging Peculiarities of
Reversed WH-clefts/;

- rnaBa 3 — Existential and Presentational Clauses, cberosma ce ot 5 cexuuu /General
Properties/Overview, Syntactic Structure of Existential Clauses, Information Packaging
Peculiarities of Existential Clauses, Syntactic Structure of Presentational Clauses,
Information Packaging Peculiarities of Presentational Clauses/;

- rtnasa 4 — Extraposition, pasrepraara B 3 wactu /General Properties/Overview, Syntactic
Structure of Extrapositions, Information Packaging Peculiarities of Extrapositions/;

- rmaBa 5 — Passive Voice B 3 wactu /General Properties/Overview, Syntactic Structure of
Passive Voice, Information Packaging Peculiarities of Passive Voice Constructions/;

- rtnaBa 6 — Negative Inversion — cemo B 3 cexuuu /General Properties/Overview,
Syntactic Structure of Negative Inversion, Information Packaging Peculiarities of
Negative Inversion/;

- nmociacaHaTta 4aCT OT ChbIIMHCKUSA TCKCT € IMOCBETCHA HA 3aK/IIIOYCHHATA OT HAITPABECHOTO
HU3CJICABAHE U aHAJIU3.

B yBoanara yact Ha Tpyaa CrniacoB ¢ apryMeHTHpaHa KaTerOpUYHOCT ce 000CHOBaBa 3alllo €
1/136pan TéMarta, NpUYruHaATa 3a I/1360p Ha KOpIyC, fACHO OITMCBA NLCIUTC U 3adaYUTE CH,
nNpeaACTaBsaA U MCTOLOJIOTHATA, KOATO MU3II0JI3BA MMO-HATATBHK B U3CJICABAHCTO! ,,the main aim of
my thesis is to define, determine, and analyze the aforementioned constructions within the
context of information packaging theory. The methodology of the research includes a dual
approach — both quantitative and qualitative investigation of the researched data. The main task
of the quantitative analysis is to collect and obtain data for the frequency of the constructions’
attestations. The qualitative analysis will allow a deeper understanding of the specific usages
of the information packaging constructions (ctp. 11-12).



JluteparypHUsIT 0030p MO TeMara HE € MPOCTO MpEeryie] Ha JUTepaTypaTa KOHKPETHO W B
TOYHUTE Maiabu oOXBamam mpodJieMaTUKaTa, pasriiekaaHa OT YUCHHTE Mpe3 MOCICIHUTE
HAKOJIKO JCCCTHUIICTUA U OHEC B PA3JIMYHUTC TCOPHHU, KATO CC 3allOYHC OT HUBATA HA C3UKOB
aHalM3, U CE CTUTHE JI0 M3PCUCHHETO W KOHKPETHUTE BHUIOBE H3pEUCHHE, M30paHH 3a
usciensanero. [IpuHOCHUAT MOMEHT Ha jokTtopaHT CnacoB e, 4e TOW MPO(ECHOHAIHO |
PEMEPEeHO U3pa3siBa ChIVIACHE WM HECHIIIACHE C ONIPEICIICHA aBTOPH, JOPU CH MO3BOJISIBA J1a
KOopuruvpa v J0I'bJiBa HAKOU OT TAX.

[IpaBu uyzmecHO BHEYATICHHE MPHIICKHOCTTA, MPEMEPEHUIT U YHUPHUIHMPAH MOIXOJ MpU
MPEACTABIHETO, PA3IJICKIAHETO M AHAIM3UPAHETO HA BCAKA OT M3CIEIBAHUTE H3PEUYCHCKU
CTPYKTYpU U KOHKPETHUTE €3UKOBH SIBJICHUSI, ONTMCAHU B IJIaBUTE 2-6, a UMEHHO: MperJie]] Ha
o0IIMTEe XapaKTepUCTUKH Ha €3MKOBOTO/PEYEBOTO SIBJICHHE, OHArJIEZCHO C MpPHUMEpH,
000CHOBAaHO U TIOCTABEHO B TEOPETUYHA PaMKa, IJIaBEeH MPEXO] KbM H3BAJKUTE OT KOpILyca
COCA, onucanus ¥ aHAINU3 HAa U30paHUTE TPUMEPH OT U3BAJIKUTE, IPEACTABSIHE HA KOHKPETEH
TEKCT, B3€T OT KOPILyCa U YMEJIO KOMEHTUPAHE HAa KOJIMYECTBEHUS aHAIN3 HAa BCEKU KOHKPETEH
MpUMep OT M3BAJIKUTE, KAYECTBEH aHAJIU3 HA CHHTAKTUYHHUTE CPE/ICTBA 32 MH(OPMALMOHHO
CTPYKTYpUpaHE U MOJEIUPAHE B KOHKPETHUTE NPUMEPU OT CHbBPEMEHHUS AHIJIMHCKH E€3HK.
B®B Bcsika r71aBa BCsika CEKIUS € WITFOCTpHpaHa OamaHCUpaHo ¢ GUrypH, TaOIHUIIN, THPBOBHITHH

CTPYKTYpHU.

3aKIFOYCHUETO Ha JUCCPTAIMOHHUS TPYH, JIOTUYHO, TMPEACTaBsI W H3THKBA CMHUCHIA,
MIPUHOCUTE, 3HAYMMOCTTA U MPUIIOKUMOCTTA Ha MTPOBEICHOTO HAYyYHO u3cieaBane. JJokTopant
CrnacoB npodecnonanHo, yoeneHo U apryMeHTUpaHo 00oO0IaBa MOCTHKEHUATA, MalllabuTe,
KOHKpeTHKaTa W crhenudukara Ha CBOETO H3CIEABaHE Ha CHHTAKTUYHU CpEACTBA 3a
MH(OPMALIMOHHO CTPYKTypUpaHe U MOJEIHpaHe B CHBPEMEHHHUS AHTIHUICKU €3UK KaTo
MOIYEPTaBa, Y€ KOHTEKCTHT € OT ChIIECTBEHO 3HAUeHHE. ABTOPHT OTKPUBA JTUTICBAIIOTO 3BE€HO
B u3uepmnarenHara cxeMa Ha Lambrecht 3a oGsicHuTenHara pamka Ha HMHGOPMAIMOHHOTO
MaKkeTHpaHe, KOETO € CBhP3aHO0 C KpUTHUHOTO U3CIeABaHe Ha TPUTEPUTE B PAMKHTE Ha Aa/ICHUS
JUCKYpC, KOUTO CHOTBETCTBAT Ha JeHoTaTa Ha (okyca. M3crneaBaHETO Kak TOBOPELIUST
YCTaHOBSIBA MPEAINOJIOKESHUI/I0Talkil 3a HMH(OpManus, TapaHTUPAWKH pa3OupaHeTo WU
MpHEMaHeTO Ha M3Ka3BaHEe OT CTpaHa Ha ajpecaTa, € yOeIuTelTHaTa TOUKa Ha U3CIEeJBAaHE B
ta3u auceptanus. Koraro ObAaT n3BaieHH OT KOHTEKCTa, TUTIcaTa Ha aKTUBUPAHU pedepeHTH,
BoJIeIIH 10 presupposed focus 6u moBena 10 HHTEpHpeTanus Ha HHPOPMAIIMOHHATA eANHUIIA
KaTo HOBA 3a aJipecara.

B 3akiroueHue Ha TO3U IPOYUT Ha AucepTaloHHus Tpy 1 Ha Kpacumup CniacoB, Mora /ia 3asBsi
cmeno, ye Karenpara mo repMaHMCTMKa M pOMAHMCTHKA MOXE Ja CE€ TOpIEE CbC CBOS
JNOKTOpaHT. HaydHusAT My TpyZ OTroBapsi Ha BCUUKHU aKaJIEeMUYHU MU3UCKBAHUSA 110 OTHOLICHUE
Ha KayecTBO, KOJIMYECTBO, XAPAKTEPUCTUKH, OPUTMHAIHOCT, OTIIMYEH M3Ka3 HA aHIVIMHCKHU
€3HUK.

ABTopedepaThT OTTOBapsi Ha ChABPKAHUETO HA JNUCEPTAIMOHHUS TPy, HO BEPOSITHO €IUH
CTPOT PENAaKTOPCKH TPOYUT OW JONMPHHECHI 3a YTBBpPXKJAaBaHE HA 3HAYUMOCTTa Ha
W3CJIEABAHETO — YE/IHAKBSIBAHE MPU HAKOW pa3MUHABaHHS B MPEBOJA HA HIKOUM TEPMUHU U
MpejJiarane Ha MpeBo;] Ha OBJITapCKU €3UK Ha IPYTH TEPMHUHHU, KOUTO aBTOPHT TMOJI3BA CaMO Ha
aHTIINHCKH e3UK.

Karo B3emam npeaBua Ka3aHOTO IMO-TOpPE€ OTHOCHO KadeCTBaTa Ha IMPCACTABCHUS
AUCCPTAIUOHCH TPYA, 3asdABsABAM, Y€ NdaBaM IIOJIOKHUTCIIHA OLUCHKA HA JUCCPTAHTA U HCTOBUSA



Tpyd. 3aToBa yOeneHo mpejJiaraM Ha yBa)kaeMoTo XKypu Ja npuchau Ha Kpacumup CnacoB
oOpa3zoBaTenHaTa U Hay4Ha CTEIEeH ,,JOKTOp* .

27 anpwi 2024 .
ABTOp Ha CTAaHOBHILIETO

/Homn. n-p Jlapuna KocraguHosa/
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The dissertation proposed for public defense is the culmination of three
years of intensive study in the English Language doctoral program at the
Department of Germanic and Romance Studies within the Faculty of Philology at
the South-West University. This Department has been the ‘academic home’ of Kr.
Spasov since his enrollment three years ago, building upon his prior achievements
of earning both his bachelor's and master's degrees within the same Department.

During his tenure as a doctoral student, Kr. Spasov has taken an active role
in academic leadership by teaching courses such as "Phonetics and Phonology of
the English Language™ and "Practical English,"” garnering a considerable
admiration from his students. Furthermore, he has extended his academic reach
by also teaching at the American University in Bulgaria.

In September 2022, Kr. Spasov was awarded a prestigious full scholarship
through the international CLASP Fellowship program. CLASP, designed to foster
the professional growth of promising young scholars and educators displaying
exemplary leadership and pedagogical capabilities, spans a two-year period. This
comprehensive program comprises a series of eight online sessions supplemented
by four in-person training sessions, each lasting a week. These face-to-face
sessions are held in Bogota (Colombia), New York (USA), Vienna (Austria), and
Budapest (Hungary), offering a diverse and enriching educational experience.

The materials submitted by the applicant encompass all necessary
documentation for the procedural requirements. Krasimir Spasov has not only met
but exceeded the minimum national standards stipulated under Art. 2b, para. 2
and 3 of the Academic Staff Development Act in the Republic of Bulgaria
(ASDARB). The provided reference attests to the originality of the dissertation's
work. A thorough plagiarism check revealed only a 15% overlap, which is a
negligible percentage given the fact the student’s research is based on corpus
material. Moreover, Spasov has showcased his scholarly prowess through a
publication co-authored with his supervisor in an indexed edition, alongside
another publication in a reputable Bulgarian journal and one in conference
proceedings volume held in Spain. All three publications delve into the main topic



of the dissertation, exploring the role of information structure in the English
language within the context of its study as a foreign language by Bulgarian
students. Notably, one of these articles has already garnered four citations,
underscoring its impact within the academic community.

A total of 187 pages, with 158 pages dedicated to the substantive text, the
dissertation is meticulously supported by a comprehensive list of 117 sources.
Additionally, supplementary materials appended to the dissertation serve to
validate the research conducted. In terms of format and technical presentation, the
work impeccably adheres to the established guidelines. Following the table of
contents, the document includes a list of abbreviations utilized, as well as a list of
tables and figures featured within the text. A declaration of originality underscores
the integrity of the research, while a comprehensive summary encapsulates the
essence of the entire work.

In response to earlier feedback, Spasov has diligently addressed my
recommendations, refining aspects such as the table of abbreviations and
incorporating other pertinent suggestions, thereby enhancing the overall quality
of the final work. In terms of content, the work contains:

- introduction /pp. 3-10/;
- chapter 1 — literature review on the topic;

- chapter 2 — Clefts, presented and discussed in 7 sections /General
Properties/Overview, Syntactic Structure of IT-clefts, Information Packaging
Peculiarities of IT-clefts, Syntactic Structure of WH-clefts, Information
Packaging Peculiarities of WH-clefts, Syntactic Structure of Reversed WH-clefts,
Information Packaging Peculiarities of Reversed WH-clefts/;

- chapter 3 — Existential and Presentational Clauses, consisting of 5 sections
/General Properties/Overview, Syntactic Structure of Existential Clauses,
Information Packaging Peculiarities of Existential Clauses, Syntactic Structure of
Presentational Clauses, Information Packaging Peculiarities of Presentational
Clauses/;

- chapter 4 — Extraposition, developed in 3 parts /General Properties/Overview,
Syntactic Structure of Extrapositions, Information Packaging Peculiarities of
Extrapositions/;

- chapter 5 — Passive Voice in 3 parts /General Properties/Overview, Syntactic
Structure of Passive Voice, Information Packaging Peculiarities of Passive Voice
Constructions/;



- chapter 6 — Negative Inversion - also in 3 sections /General Properties/Overview,
Syntactic Structure of Negative Inversion, Information Packaging Peculiarities of
Negative Inversion/;

- the last part of the actual text is dedicated to the conclusions of the research and
analysis.

In the introductory part of the PhD thesis, Spasov clearly explains why he
chose the topic, the reasons for choosing the corpus, and clearly describes his
goals and tasks, and presents the methodology he uses further in the research: “the
main aim of my thesis is to define, determine, and analyze the aforementioned
constructions within the context of information packaging theory. The
methodology of the research includes a dual approach — both quantitative and
gualitative investigation of the researched data. The main task of the quantitative
analysis is to collect and obtain data for the frequency of the constructions'
attestations. The qualitative analysis will allow a deeper understanding of the
specific usages of the information packaging constructions (pp. 11-12)”.

The literature review is not just a specific and in-the-right-scales survey of
literature covering the issues considered by scholars in the last few decades and
today, encompassing the various theories, starting from the levels of linguistic
analysis, and extending over the sentence and the specific types of sentences
chosen for the study. The contribution of the doctoral student Spasov is that he
professionally and measurably expresses agreement or disagreement with certain
authors, even allowing himself to add to and supplement some of them.

The meticulous and systematic approach evident in the presentation,
examination, and analysis of various sentence structures and linguistic
phenomena covered in chapters 2-6 is truly commendable. Each aspect, from
providing an overview of the general characteristics of the linguistic/speech
phenomenon with illustrative examples, to grounding them within a solid
theoretical framework, reflects a thoughtful and well-justified methodology. The
seamless transition to samples extracted from the COCA corpus, coupled with
detailed descriptions and analyses of selected examples, further enriches the depth
of interpretation.

Moreover, the presentation of specific texts from the COCA corpus,
accompanied by skillful commentary on the quantitative analysis of each
example, followed by a qualitative examination of the syntactic means for
information structuring and modeling in modern English, demonstrates a high
level of scholarly rigor. Every section within the chapters is thoughtfully
illustrated with figures, tables, and tree structures, enhancing clarity and
comprehension for the reader. The conclusion of the dissertation aptly synthesizes
the findings, revealing their significance, contributions, and potential applications
within the field of study. Doctoral student Spasov presented a professional and
articulate summary of the research, underscoring its achievements, scope, and
specificity, while emphasizing the paramount importance of context.



Of particular note is Spasov's identification of a gap within Lambrecht's
comprehensive framework for information packaging. By scrutinizing triggers
within the domain of utterances corresponding to focus denotation, the
dissertation sheds light on how speakers establish information assumptions to
ensure the addressee's comprehension or acceptance of an utterance. This inquiry
into the activation of referents and its impact on the presupposed focus
underscores the dissertation's originality and scholarly depth.

In summary, Spasov's dissertation represents a significant contribution to
the understanding of the syntactic means for information structuring and modeling
in modern English. His meticulous analysis and insightful conclusions pave the
way for further advancements in the field. I can firmly state that the Department
of Germanic and Romance Studies can be proud of its PhD student.

The author's summary of the PhD Thesis corresponds to the content of the
dissertation text. However, a strict editor’s reading would contribute to the
significance of the Bulgarian version of the summary — unifying some
discrepancies in the translation of some terms and rendering a Bulgarian
translation of other terms that the author has used only in English.

Taking into account the discussed qualities of the presented PhD Thesis, |
propose to the honorable scientific jury to award the degree of Doctor of
Philosophy to Krasimir Spasov in the field of higher education 2. Humanities,
professional field 2.1. Philology, doctoral program English Language.

April 27, 2024
Author:
[Assoc. Prof. Dafina Kostadinova, PhD/



